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致立法會融合教育小組委員會： 

 

    現附上 5 月 28 日融合教育小組委員會會議有關「在主流學校推廣手語雙語雙語」議

題本會之意見書： 

 

   聾人都有語言，他們的母語是手語；手語有完備的語法及結構，是人類傳

情達意的成熟工具。但因為種種原因，手語並未受到重視，因此聾人未能通過

手語得到理想的口語發展機會，造成聾人有聲難語，有目難讀！如果聾人腦中

根本沒有扎實的語言知識，或者沒有有效的語言訓練，就很難發展語言；從而

會阻礙他們吸收知識和學習！因此，手語作為一個有成熟文法的自然語言，應

該被視作除口語以外的另一個可以幫助學前和學齡聾童的教學媒介。   

   1880 年米蘭舉行第二屆國際聾人教育會議決定棄用手語和聾老師去教育聾

人；主張聾學生應盡量用口語，原因是要融入社會。這個理想的指標難以完全

實現，因為聾人礙於先天的局限，語言信息不足，單靠口語學習，效果難以理

想。結果是，聾人教育辦得不好，學生語文能力低，有許多科目無法修讀。長

期落後，令他們自卑內向，有礙融入主流社會。經過一百三十年， 2010 年，在

溫哥華舉行的第廿一屆國際聾人教育會議開幕禮上，大會向全球聾人道歉，指

當年的決定是錯的。  

   香港中文大學手語及聾人研究中心在 2006 年開始推動手語雙語教育，,通過

「賽馬會手語雙語共融教育計劃」開展了一系列的手語雙語教育項目，包括嬰

兒手語班、手語雙語中文閱讀班以及分別在平安福音堂幼稚園（牛頭角）及九

龍灣聖若翰天主教小學開展的幼稚園和小學手語雙語共融項目，亦於 2013 起在

利希慎基金的贊助下，在聖母院書院展開了中學手語雙語共融教育計劃。參加

手語口語雙語教育共融計劃的學生，他們的香港手語、口語和書面語的發展是

彼此互有關連，而且相輔相成，手語學得好，有助口語和書面語的發展；此外，

主流的手語雙語教育模式能夠有效提升對聾、健師生的發展，也成功地實現了

共融教育的理念。現時，這個同時兼顧聾生口語及手語發展的有效教育支援模

式已吸引了越來越多家長參加這個計劃，本會有不少會員都給予此計劃十分正

面的評價，他們都表示如果當年自己讀書時有手語的協助，他們會更容易明白

老師的講解，大大減少學習上遇到的困難。  

 

   聯合國殘疾人權利公約第二十四條中強調了聾人應有的教育權利，包括在

主流學校接受融合教育，並按照他們的需要賦予手語支援的權利，以及學校聘

用有手語資格的健聽或聾人老師等。香港政府緊隨中國政府之後，在 2008 年簽

署了公約。然而時至今日，香港政府仍未有具體計劃去發展手語支援系統或手
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語雙語教育，提供教育支援、教師培訓及配套資源。本會對此十分關注，期盼

香港政府積極回應聯合國提出的建議，立即採取行動。本會現有建議如下：  

(一 )  無論在那個年級的特殊學校還是主流學校的聾人教育中，都應提供手語支

援。若盲童能得到額外資源以提供點字服務，聾童也應得到額外資源以提

供手語方面的支援服務；  

(二 )  政府應提供專業聾人教育及手語培訓；  

(三 )  培育更多能有效進行口語訓練 (包括口頭語和書面語 )及手語支援的老師及

言語治療等專業人員；  

(四 )  政府應發展聾人教師專業培訓， ,訓練聾人成為教師；及  

(五 )  政府應提供資源，繼續在香港發展手語雙語共融教育。  

 

如有任何問題，請致電 27770919 或以電郵與本人聯絡。  

謝謝！  

 

提交：龍耳 * 

2014 年 5 月 26 日  

 

 

 

*聯絡人：萬雪容  (電話：  電郵： )  
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